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3ACOBU BUPAXKEHHA IMNAIUMTHOCTI Y XYAOKHBOMY MNMPO30BOMY TA BIPLLOBAHOMY TEKCTI:
KOMMAPATUBHUIA ACNEKT

Y CTaTTi BUCBITNHOETLCA TOTOXKHICTb | PO36iXKHICTb Yy 3acobax peanizauii imnAiLUMTHOCTI B NPO30BUX Ta
NOETUYHUX XYOO0XKHIX TEKCTAX Ha Pi3HUX PiBHAX, 30Kpema: rpadivyHicTb, 3aMMEHHUKM, NUTANbHI peyeHHs,
iMNepaTUBHI KOHCTPYKLLT, CN10Ba-CMMBON AK CNeLUdiYHi MapKepy BUPArKEHHA IMAAILUTHOCTI y
BipLLIOBAHMX TEKCTAX Ta KOHLENTH, apXECUMBO/IM, CUMBO/IM, 3ar0/I0BOK AIK aKTyani3aTopu Lboro
GEHOMEHA Y XYAOXKHIX TEKCTAX Pi3HUX XKaHpiB. KNo4oBi c/1I0Ba: iMNAILMTHICTb, rpadiyHicTb,
3aMMEHHWKU, NUTa/IbHI peyeHHs, iMNnepaTMBHI KOHCTPYKLi, KOHLENT, CUMBOAU, 06Pa3U-CUMBOAN.

This article deals with common and different features of implicitness in artistic and poetic texts on
different levels: graphic means, pronouns, imperative constructions, questions, words-symbols, used in
poetic texts and concepts, ache symbols, symbols title —in any type of artistic texts. Key words:
implicitness, graphic means, pronouns, imperative constructions, questions, words- symbols.

Mpo PiSHOMAHITHICTb HAYKOBMX MiAXOAIB A0 ABULLA IMNAILUTHOCTI CBIAYMTb BENMKA KiNIbKICTb TEPMIHIB,
AKi BXMBAIOTbCA HA NO3HAYEHHA TOrO, LLO 'MPMXOBAHO': MiATEKCT, 3aTEKCT, iIHAKOMOBHICTb (Y
NiTepaTypo3HaBCTBi), iHbepeHLis, imnaikalis, npecynosuuis, imnaiyuTHa iHbopmauia (y NoridHil
cemaHTuL), antosin, anocionesa, nepndpas, espemiam (y ctunictuui), HebykBanbHUN CMUCA, HENPAMUIA
CMUCA, IMANILMTHUIA CMUCA, IMNAIKaTYpa, iIHOAMPEKTHE iIHPOPMYBaHHA, IHAUPEKTHUIA MOBNEHHEBUI aKT (y
NiHrsonparmatuui) Towo [2, c. 5]. Mpupoay i peHomeHoNOri0 NIATEKCTY BUBYAAU K NiTepaTypo3HaBL,
TaK i niHreicTU. MiATEKCTOM yBaXKa€TbCA TaKMI CNOCib opraHisauii TEKCTY, AKUI Beae A0 Pi3Koro pocTy i
3arnnbneHHs, a TaKOXK 3MiHM CEMaHTUYHOTO M/abo emMoL,iiHO-NCUXONONYHOIO 3MIiCTY NOBIAOMAEHHA 6e3
36inbleHHA horo 0bcary [9]. 13 po3BUTKOM KOTHITUBHOIO Nigxo4y A0 BUBYEHHA MOETUYHUX TEKCTIB,
AKMIM 6a3yeTbcA Ha iHTerpaLii 3HaHb i3 NCUXONOTii, KyAbTYPONOrii, aHTPONOOTIi | NiHrBICTUKM, TA
NPUX0BaHHI TEKCTOBUX cMUCAiB [3] 0cobMBY aKTyanbHicTb Habyna Kateropia imnaiuMTHoCTi. Lis
KaTeropia cayrye 3acobom po3KpuUTTA NiATEKCTY, aBTOPCbKOI iHTEHL,ii, @ TAaKOX OCHOBHOI METi
nosigomneHHs [3, c. 3]. Y KOHTEKCTi NOETUYHOIO TEKCTY KaTeropia iMnaiLUTHOCTI PO3YMIETLCA AK EAHICTD
CMUCTEMM IMNNIKAaTUBHMX 3HAY€Hb Ta cNocobiB IXHLOro BUpaxKeHHs. MeTa cTaTTi — gocnigmMTn 3acobu
BUPAXKEHHA iIMNAILMTHOCTI, WO NPUTAMAHI TiNbKM NOETUYHOMY TEKCTY i BiACYTHI Y NpO30BOMY.
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HeBig'eMHOO YacTUHO iIMNIIKaTUBHOIO NPOCTOPY € iMNAIKaT, onepaLiiHa o4MHMLS, HacMyeHa
NPUXOBAHMM 3MICTOM, LLLO MICTUTbCA Ha Nepudepii ceMaHTUUYHMX 03HaK CNoBa. IMNAiKaT CKNagaeTbea 3
CYKYMHOCTI iMNAILMTHMX 3HaYeHb, AKi GOPMYIOTbCA Ha NEPETUHI TPbOX PiBHEN: 4OTEKCTOBOrO,
TEKCTOBOIO Ta N0O3aTEKCTOBOTO. JlOTEKCTOBUI PiBEHb BUPAXKAE IMNOUHHUIN CMUCA CTUNICTUYHUX BUPA3IB,
KOTPUI PO3KPMBAETLCA Yepes aHaNi3 apXeTMniB Ta KOHLUENTIB, L0 1eXKaTb Y iX NigrpyHTi. TeKcToBUi



CTPYKTYPYETbCA POHETUYHUMM, MOPPONOTIYHUMU, NEKCUYHUMM | CUHTAKCUYHUMMU CTUAICTUMHUMMU
3acobamu. Mo3aTeKcToBMiM BKAtOYAE B cebe PoHOBI 3HaHHA (icTopuyHi, biorpadiuHi) Ta iHTepTeKcT
(ocHOBHMI BMA Ta cnocib NobyaoBM XyA0KHBOIO TEKCTY B MUCTELLTBI MOAEPHI3MY | NOCTMOAEPHI3MY,
AKUIM NONATaE y TOMY, L0 TEKCT CTBOPIOETLCA i3 LLUTAT, antosii Ta pemiHicueHuii Ao iHwunx Tekctis [3]. AnA
BUABNEHHA MeXaHi3MiB GpOpPMYyBaHHA iIMNNIKATIB Ha BCiX TPbOX PIBHAX YYEHi KOPUCTYIOTbCA METOAOM
KOHLEeNTYa/IbHOrO aHaNi3y NOETUYHUX TEKCTIB, AKUA YMOMKIUBIIIOE PO3KPUTTA NiIHFBOKOTHITUBHUX
MEeXaHi3MiB yTBOPEHHS iMNNiKaTiB Ta METO40M CEMAHTMYHOIO aHani3y, WO A03BOAE BiAHOBUTM HEABHO
BUpaxKeHy iHpopmauito [3]. HeBia' eMHOO YacTMHOK AOTEKCTOBOIO PiBHS BUCTYNAOTb KOHLUENTH, WO €
TUMM ifeanbHUMM, aBCTPAKTHUMU OANHULAMM, CMUCIAMU, AKUMU NIOAMHA ONEpPYE B NPOLLECI MUCAEHHSA
[3, c. 23]. BoHu BigbMBatoTb 3MICT oA4eprKaHMX HElo 3HaHb, A0CBiAY, pe3yabTaTiB ii AianbHOCTI Ta
Ni3HaHHA HEelO HAaBKOJIMLWHBOTO CBITY' Y BUMALI NEBHUX OANUHULb, "KBaHTIB" 3HAHHA. KoHLeNTH, AK
3a3Hauvae J1.I.6enexoBa, y CBOiN BHYTPILWHIN CTPYKTYPI MIiCTATb OKPim 6Aa30BUX MOHATb, OTPMMAHUX Yepes
TinecHW ocBig, pAL KOHUENTYaAbHUX iMNAIKaLLM, KibKICTb AKMX HAPOLLYETHCA 3 PO3BUTKOM iCTOPUYHO-
KY/IbTYPHOTO Ta iHTe/NIeKTyaNbHOro Aoceigy ntoaunnu 3, c. 149]. KoHuenTyanbHa imnnikauia, To6To
iMmnAikauioHan, BKAOYaEe y cebe BCi cTepeoTunHi acouialii i € CKN1agoBO YaCTUHOLO AK imnaikaTy [3, c.
25], koHuenTy [3, c. 161], Tak i apxeTmny [3, c. 229]. Came 3aBAAKM iMNNiKaLioHany KoHLeNT BiabuBae
BipOriZAHWIA XapaKTep CBITY M BNUCYETLCA B rN106abHY CUCTEMY MOTO 3B'A3KIB AK KOMMNOHEHT CYMapHOro
3HaHHA [3, c. 149]. KoHuenTyanbHa iMniKalia cyrye ansa 38'83KM apxXeTuny, KOHUENTY Ta iMnaikaTty B
€OQMHY CMUCNOBY N1aHKY, AKA € K/HOYOBOK Y PO3KPUTTI NPMXOBAHOI TEMW NOETUYHOTO TEKCTY. lNiaTeKkcT —
Le rnMbuHa TeKCTy, MOro NPUXoBaHUi cMUCA. NOHATTA NiaTEKCTY 61M3bKe, afie He TOTOXKHE MNOHATTIO
imnnigmTHOCTI [9, . 16]. M.M. HaropHa nponoHye BXKMBATK TepMiH "nNiaTeKkcT" napanesbHO 3 TepMiHOM
"iMnaiLnTHUA cmucen” | Haronowye, Wo "iMNAILUTHUN CMUCA — Lie MTPUXOBAHWUM, BHYTPILWHIN cmuch
XY40XHbOro TBOpPY, TOBTO TaKMiA, WO He CTBOPIOE BesnocepeaHix, "oyeBnaHMX" acoLiaTUBHUX 3B’A3KIB
MiXK cnoBamu Ta ix AeHoTaTtamu (TobTo o6pasamm)" [10, c. 4]. IMNAILUTHICTb € OAHIEID 3 HaWbBINbLL
3araZlKoBMX B/IaCTMBOCTEN IOACbKOT MOBM. LA BAacTMBICTb NOMATAE B Nepenayi ABHO HE BUPAXKEHOT,
npuxoBaHoi iHpopmaLii. OTXKe, TEKCT MiCTUTb ABa BUAM iHPopMaLii — ABHY, GaKTyanbHY, i NPUXOBaHY,
nigTeKkcToBy. Lle NOACHIOETLCA TUM, LLLO B TEKCTI ICHYE ABA PiBHA BUCAOBAEHHA AYMKM — €KCNNILUTHOrO
iMANILMTHOrO, WO 3YMOB/IIOIOTb ABOBUMIPHY CTPYKTYPY TEKCTY. EKCnAiLMTHOO dopmoto AyMKK
BBAYKAETbCA TaKa il popma (CTpyKTypa), AKa besnocepeaHbO, ABHO, OYEBUAHO BUPAKEHA NEBHOO
MOBHOI0 0gMHMLED abo cucTemoto oanHKULb 6e3 i nepesTineHHs [10, c. 12]. ImnaiunTHa CTPYKTYypa He
6e3nocepeHbO HALAETLCA, @ NiAKA3YETLCA IHLWMMM MOBHMMM 3acobamm, BUBOAUTLCA 3 HUX 3aBAAKU
iHTepnpeTauii YnTaya [Tam camo]. Ha Haw nornag, 6yab-aKka iHbopmaLif, Lo B NOETUYHOMY TEKCTi
nogaHa imnaiyMTHO, Nignarae "poskputTio”, "poskogyBaHH0", TOBTO IMNAILUTHUIA CMUCA MOXKHA
"ekcnnikysatin". YueHi [11] Hamaranucb NPOHUKHYTK Y NiATEKCT NOETUUYHMX TEKCTIB i 3p03yMmiTH iX cmuch,
AKUIA NPUXOBYIOTb Yy cobi 3aliMeHHUKN. [poaeMOHCTPYEMO Lie Ha NpuKnaai noemu E. Mo "The Raven"
(Poe AV, c. 44) — "BopoH": Once upon a midnight dreary, while | pondered, week and weary, Over many
a quaint and curious volume of forgotten lore — While | nodded, nearly napping, suddenly there came a
tapping, As of some one gently rapping, rapping at my chamber door. " ‘Tis some visitor," | muttered,
"tapping at my chamber door —
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Only this and nothing more.’ MiaTekcT noeMn — NCUXONOFIYHWUI, TOBTO CNPAMOBAHMUIA Ha PO3KPUTTA
BHYTPILIHbOrO CTaHy repos, Moro NoYyTTiB i NepexmBaHb [11]. HeMoXAUBICTb NOBEPHEHHS BTPaTH,
Hes3roAa 3i CBITOM — LLe Ta AOMiHaHTa, AKa BU3Ha4ya€e aTMmocdepy TBOPY, BHYTPILWHIN cTaH repos. 3HayHy
po/ib Bigirpae NoBTOP 3aMMeEHHMKIB |, my, me, Wo NiacMAoe acouialii 3 TUM AyLIEBHUM HAaCTPOEM, AKWNI
3Ma/IboOBYE MOET. 33 NOCTINHUM BXUBAHHAM 3aiMEHHMKIB |, My, me KPUETbCA MOTMB CAMOTHOCTI, AKUI
PO3KPUBAETLCA, Hacamnepes, Ha TNi 306paxkeHHA abcypAHOCTI CBITY, ApamaTU3My NHOACbKOTO iCHYBaHHSA
B HboMy. padiyHicTb 3ab6e3neyvye 0cob6aMBY EMOTUBHICTb TEKCTY Ta CNPUAE CTBOPEHHIO KOTHITUBHOI
rapmoHii. 3actocyBaHHA pOHONOriYHMX 3ac06iB Nig Yac popmMmyBaHHA 06pasHOCTI NPMBOAUTL 40
KOHBepreHLuji obpasis, Wo xapakTepHe gns imaxusmy [5]. Mopag 3 umm rpadidyHicTb 3abesneyye nesHy
iIMANILMTHICTD Y PO3KPUTTI iIHTEHL aBTOpPa XyAOKHbOIO MOETUYHOIO TEKCTY. Hanpuknag, sipw "The
Mango Tree" X. KpeiHa, skunit noeT HasBaB "calligramme", HanucaHo y Burnaai aepesa: The Mango
Tree Let them return, saying you blush for the great Great-grandfather. It’s like Christmas. When you
sprouted Paradise a discard of chewing gum took place. Up jug to musical hanging jug just gay spiders
yoked you first, — silking of shadows a good sanitarium for owls. First-plucked before and since the flood,
old hypnotisms wrench the creamy boughs. Leaves spatter dawn from emerald cloud-sockets. Fat final
prophets with lean bandits crouch; the dusk is close Under your noon, Sun-heap whose ripe lanterns
gush history, recondite lightenings, irised. [5, c. 52]. AckpaBuit npuknag rpadivyHoi iMNAILMTHOCTI MICTUTL
Bipw E. KamiHrca, skuii cknagaetbea nunwe 3 asox ppas — "loneliness" Ta "a leaf falls [5, c. 132] 3a
[OMOMOTO aHa/I0roBOro ManyBaHHA KOHKPEeTHa Aia (NafiHHA ncTa) NPOEKTYETbCA Ha abCTpaKTHUIA
koHuent CAMOTHICTb. [nAa ctBopeHHs 0bpasy naaiHHA aucTa E. Kaminre 3actocoBye rpadiyHnii Koa.
Po3TallyBaHHA NiTep Ha CTOPIHLi Haragye nafiHHA MCTKA. HEHOPMaTUBHUIM CUHTAKCUC BianoBiaae
CNiAKYBaHHIO OMMMa 33 NAAIHHAM INCTKA, AKUI, 0bepTatoumch (Lo nosHavyeHe ay>kkamu "(a" ta"s)",
HapeLWTi ONMHAETLCA HAa 3emAi (OCTaHHIN pAAOK — HalaoBwMit) [5, c. 132]. OanHUUSA KinbKa pasis
NOBTOPHOETLCA B TEKCTI, NiAKPECAIOIOYN TEMY CAMOTHOCTI. Heo3HayYeHnn apTnKab "a" TeXK BKasye Ha
OAHWHY. "La" Ta "le" € dpaHLy3bKMMM eKBiBasIEHTAMM AaHOTIO C/1I0BaA. Y Aes’aToMy pAgKy "iness" mMoKHa

iHTepnpeTyBaTh AK "I-ness" ("oneness"), aragytoum maHepy noeta Bxmeatu "i" 3amicTb

.JdoToro X,y
36ipHMKY "95 Poems" (1958) Bipw "l(a" 3’ABMBCA HaNPOTU NOPOXKHLOT CTOPIHKMK, Y TOM Yac, KOJIM YCi iHLWi
Bipwi 6yna HagpyKoBaHi No ABOE. lBaausaTb TPU NiTepu 3arydununck y 6inomy npoctopi apKyLwa, LWwo
NiAKPECANNO KPUXKICTb MOETUYHOT KOHCTPYKL,ii. Lleh NoeTUYHMI TEKCT CMMBONIYHO Nepeaac iaeto
6e3KpaHOCTI NpocTopy Ta APIGHICTb NIOANHN Y HBOMY, LLLO MAE EK3UCTEHLialbHUI NiATEKCT Ta
po3KpuMBae Temy cmepTi. OTXKe, popma BipLua Bianosigae noro amicty. CumeoniyHuii sucnis "a leaf falls"
iMNNiKye inero caMoTHOCTI Ta cmepTi, Wo niakpecntoetbes cnosom falls. CyTHICHUMM 03HaKamMu KoHUEeNTy
uapuHn gxrepena NMPEOMET, aki npoeKTytoTbCcA Ha BignoBigHi 03Haku uapunHm metn CTAH € BigipBaHicTb
Ta nagiHHA. Po3rnaHemo Bipww J1. Xbto3a "Go slow" ("Mam nosinbHo"). Go slow, they say- while the bite
Of the dog is fast.
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Go slow, | hear- While they tell me You can't eat here! You can't live here! You can't work here! Don't
Demonstrate! Wait!- While they lock the gate. Am | supposed to be God, Or an angel with wings And a
halo on my head While jobless | starve to dead? Am | supposed to forgive And meekly live Going slow,
slow, slow, Slow, slow, slow, Slow, slow, Slow, Slow, Slow? ???? ??? ?? ? [5]. NoeTu4Hnit Tekct J1. Xbto3a

"Go slow" ("Mau nosinbHO") rpadiuHo Haradye paBaunKa i BUCTynae meTadpopoto NOBINIbHOCTI, O
EKCNNIKYETbCA Yepes yXKMBaHHA 3aiiMeHHUKa they Ta moganbHoro giecnosa can "You can’t eat here! /
You can’t live here! / You can’t work here" B oKAMUYHMNX peueHHAX. KaTeropuyHicTb 3By4aHHsA
iHTeHCcMIKYETbCA HeraTuBHOW Gopmoto don’t + Aiecn0BO, WO BUPaAXKae 3ab60POHY, M NEKCUYHMMM
NOBTOPaMM NPUKMETHMKA slow "NoBinbHMIA", WO CTBOPIOE BiAYYTTA HEMUHYYOCTI IMXOi AoNi, Ae
6e3pobiTHa ntoamMHa nomupac 3 ronoay. Konm ntogmHa sHaxoAnTbes Ha HebesneyHomy WAsxy, Tpeba
pyxaTuca noBisibHO, afe NpaBuabHO. Tomy 06pa3s paBaMKa, WO iMAAILUTHO NPOHU3YE TKAHUHY
NOETUYHOTO TEKCTY, YOCODOJII0E TEPMiHHA, IKE MOBMHHE MaTU JIloAMHa abu BECTU NOKIipHE XKUTTA i1
3a/IMLWATUCA NarigHO Ta CMUPEHHOIO, HaBiTb Y TAXKKI YacK [5]. OTXKe, rpadiyHicTb iMmniKye nesHe
€MOTMBHE HaBaHTaXeHHsA, PO3KPMBAE BiNbl FMMNOUHHY, 3aKO40BAHY aBTOPOM, A0AATKOBY iHPOpMALLitO i
CTBOPIOE iHANBIAYaNbHO-aBTOPCbKY MaHepy BUKNaAy 3MicTy. Barknauneictb BUKOpUCTaHHA [P ak
iMMAILUTHOrO MapKepa aBTOPCLKOI MOETUYHOI AYMKM, 3MiHW TOHA/IbHOCTi BCbOTo NonepesHbo
BUC/IOBEHOrO intocTpye Bipw OrageHa Hewa "Mikpo6" (The Germ): The Germ A mighty
creature is a germ Though smaller than the pachyderm. His customary dwelling place Is deep
within the humanrace. | cannot help but wonderat  The oddness of his habitat. His childish pride
he often pleases By giving people strange diseases. Do you, my poppet, feel infirm? You probably
contain a germ." [1, p. 111]. }apTiBAMBKUIA TOH BipLla CTBOPIOETLCA CTUNICTUYHMM NPUIAOMOM
yocob1eHHA XBOPOBOTBOPHOrO OAHOKAITUHHOrO opraHiamy germ — he (3amicTb it 3a Hopmamu
aHrnikcbKoTl
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MOBW) Ta MOro ONMCY SIK CBiZLlOMOro CTBOPIHHSA, WO HABMUCHO WKOANUTb MtoauHi: childish pride — often
pleases — giving people. MNP € TUM cammm iMNAILUTHUM BUPA3HUM 3aCOOOM CTUNICTUYHOI rpajalLtii, LWwo
NnepeTBOpPIOE XKapT Ha ipoHito: "Do you, my poppet, feel infirm? | You probably contain a germ. — Hy wo,
mana, xonoaHui n1o6? | |y Tobi cuautb mikpob" (nepeknag Haw — 0.3.). Cepen, ycix NUTaNbHUX PeYEHb,
LLLO 3aBepLUYOTb MOETUYHUI TBIp, BUAINAETLCA NPOLLAPOK Takux [P, AKi, okpim GyHKLUi nigseaeHHA
NiACYMKY, 3MiHM paKkypcy NOETUYHOIO ONKUCy, 3MiHW TOHANbHOCTI OMNOoBIgi, MicTATb y cobi 1 roNoBHY TeMmy
BCbOro TBOpY. Hanpuknaga, asa MNP 3 Bipwa Jlaypw PanguHr "Bitep, roanHHuK Ta mu" (The Wind, the
Clock, the We): "...The wind's boldness and the clock's care Become a voiceless language, And | story
hushed into it — Is more to say of me? Do | say more than self-chocked falsity Can repeat word for word
after me, The script not altered by a breath Or perhaps meaning otherwise?" [1, p.
108]. MipkyBaHHA Npo NAMHHICTb Yacy (the wind has at last got into the clock | Every minute for itself),
npo cuiy NpMpoaum, WO He NiAKoPAETbCA AMKTATY PoKiB (the rain has washed out the numbers... | Time
has become a landscape) po3ropTaeTbcs B YoTUPbOX CTpodax Lpboro Biplua. B lioro nepeaocTaHHii
CTPOdi TPY 3aKAOYHUX PALKM BULLMKOBYIOTb NOETUYHUIA 06pa3 iCHYBaHHA NPUMPOAN Y Yaci Ta B3aemog;i
yacy i ceiTy: The wind at last got into the clock, | The clock at last got into the wind, | The world at last



got out of itself". OcTaHHsA cTpoda NOYMHAETLCA CTBEPAKEHHAM B3AaEMO3B'A3KY MiXK eNemeHTamm
CBiTOOY0BM, Y Hili BUC/IOBNIOETLCA AYMKa NPO CEHC iCHyBaHHA ntoanHu: "At last we can make sense,
you and |, | You lone survivors on paper...". 3akiHuytoTb Lo cTpody i Becb noeTuyHuin Teip MNP, Wwo
imnAikytoTb igeto Bipwa: "...I 1 —Tuxa ictopia... | LLlo MorKHa e ckasaTu npo meHe? | Yu 3aasnsato
Ginblue HiXK NMxaTa 6pexHs | NoBTOPHOBATMME C/IOBO 33 C/IOBOM 33 MHOIO... | CLLeHapil, AKMI He 3MiHUTL
Hi NoAMX | Hi, MOMNMBO, BaXKNUBICTb Xo4 Byab-aKa?". TakMM YMHOM, Y MP imnNAiLMTHO BUCNOBAIOETHCA
3aAB/IeHa B Ha3Bi TBOPY TPUEAMHA rapMOHis Yacy, NpMpoay M NOAUHM Ta aKTyaNi3yeTbCA KOHLLENTYaNbHa
cxema JIOOUHA — YACTUHA NPUPO AU Mpuknagom peanisauii imnaiunTHOCTI 3acobom imnepaTUBHUX
KOHCTpYKLMi cnyrye Bipw "Pearl Fog" ("Bbinuii tyman") K. CeHabepra, ae MaeTbcsa Npo BigHOCHICTb
noacbkoro 6ytta. OPEN the door now. Go roll up the collar of your coat To walk in the changing scarf of
mist. Tell your sins here to the pearl fog And know for once a deepening night Strange as the half-
meanings Alurk in a wise woman's mousey eyes. Yes, tell your sins And know how careless a pearl fog is
Of the laws you have broken [5]. Y HaBegeHOMY TEKCTi MiCTATLCA YOTUPM iIMNEPATUBHI KOHCTPYKLiI.
lonoBHa igen TBOPY — YCYHEHHA YMOBHOCTEN, KOPAOHIB i NPaBu, yCTaHOBAEHUX NOAbMU. 3aBOAKN
iMNepaTUBHUM KOHCTPYKLIAM, IMAAILUTHUI 3MICT AKMX PO3KPMBAE iHTEHLT aBTOpa, MOETUYHUI TEKCT
BMCTYNAE 3aK/IMKOM MUC/IUTU LUMPLLE, LUYKATU rApPMOHIto nepeaycim i3 coboto, ycBifommTH, Wwo BCi
YyncneHHi 3a6060HM — e TBOPIHHA NHOANHK, TyMaH, Gikuis. Biplw po3noynMHaeTbea imnepaTUBHOO
KOHCTPYKLLIEID, IKa MiCTUTb NOABIHWUI cmucn. O6'eKTHa YacTUHA NepLUOi imNepaTUBHOI KOHCTPYKLT,
BUpaXKeHa HoMiHaTUBHO oanHuueto "the door", B KOHTEKCTi Biplua HabyBae CMMBONIYHOTO 3HAYEHHSA
"nepexig B iHWWIM cTaH, BXOAKEHHS B HOBE XUTTA". HOMiHAaTMBHa oAnHMLUA now "3apas" yKasye Ha
TenepeLHii Yac Ta 06’eKTUBYE TEMMNOPANbHUIN NApaMeTp Y TEKCTI.
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[Bepi, Wo NponoHye BigKpWUTM aBTOpP, BeAYTb A0 rapMOHii 3i CBITOM Yepes MiHANBUIA TyMaH.
MeTtadopunuHuii enitet "changing scarf of mist" ymoxnnentoe BUKOpUCTaHHA NekceMn mist y 3HaYEeHHi
"HeBigomicTb", "AyWweBHUI cTaH ntoanHK". [lienpuKkMeTHUK changing eKcnikye MiHAMBICTb LbOro CTaHy.
NeKkcnuHi ognHumui night Ta fog akTMBYOTL Y cBigOMOCTI YMTaya apxetun TIHb [5, c. 116] i HabyBatoTb
3HAYeHHSA — Ni3HAHHA NPUXOBAHOT CYTHOCTI ItognHK. CnoYaTKy BOHA HeBigoma "strange as the half
meanings", ane 3 pokaMm po3yMIEMO, LLLO XOBAETLCA BOHa BCePeAEHi, B 04aXxX KOXKHOI NtoaAnHK. [Hoai
HaBIiTb Y AYy)Ke MyApPOI }KiHKUW BiAYYBAETLCA CTPaAxX B 04AX, KOJIM BOHA HAMAra€eTbCA 3BiJIbHUTUCA Big TATapA
3pob61eHUX NoMUAOK. MOpPiBHANBHMIA eNiTeT mousey, a TaKOXK HOMiIHaTMBHa oauHMLA fog akTyanisyoTb
KoHuenT CTPAX, Lo Big4yBa€E Nt0ANHA, AKa LWOWHO po3noBiaa Npo BCi CBOI rpixu Ta nomuaku. Lie
YMOM/IMB/IIOE BUTYYEHHA KOoHLenTyanbHoi meTadopmn CAMOMIZHAHHA € CTPAX. Y 6aratbox penirisix
"TyMmaH" — e CMMBO MeXKi MiXK peasibHUM i HepeanbHUM CBiTOM. Koan TymaH MuHe, npuitae
He3BUYaMHE OAKPOBEHHA. TyMaH yBarKaeTbCs NEPEXOAOM Bifg, 0AHOroO CTaHy A0 iHworo. TobTo NtoanHa
NPOXOANTb Yepes TeEMPABY, TYMaH, CTpaxu abu AOCATTU iCTUHHE CBITN0 AYXOBHOMO OCAAHHA. A
HaZaHHA eKCNPeCcUBHOCTI HOMIHATUBHIN oaAnHUL fog aBTOPOM BUKOPUCTAHO ENITET, BUPAXKEHWUIA
imeHHUKOM pearl "nepanHa", Wo cMMBONI3YE YUCTOTY, MyAPICTb, NIOACHKY AyLIY, WO NPUXOBaHa B
TinecHin ob6onoHui. MapanenoHi imnepaTneHi KOHCTPYKL,i "tell your sins here to the pearl fog and know
for once ...../ Yes, tell your sins and know..." BUKOpUCTaHO aBTOPOM ANA HafAaHHA MOro AymKam BinbLu



KaTeropuyHoro 3By4aHHA. Y Takuii cnocid imnepaTnBHI KOHCTPYKLIT BUKOHYIOTb AianoriyHy GyHKLUito Ta
BCTAHOB/IIOIOTb KOHTAKT aBTOPA i YMTaya, CNPUAOYM IHTUMI3aL,ii NOeTUYHOrO MOBEHHA. BenunyHin
Myapil npupoai bangyKe, Aki rpixu o6TAXKyOTb Ntogen. Mpo ue cBig4YUTb BUKOPUCTAHHA NeKCUYHOI
oauHuLi careless y 3HaueHHi "Heabanuin, nerkoBaxkHui, 6e3TypboTHUI". Y apyri ctpodi aBTOp Yepes
BUKOPUCTaHI iIMNepaTUBHI KOHCTPYKL,T 3aKNMKAE BiALWYKATU NPUXOBAHY AYXOBHY AOCKOHANICTb, AKA HE
3HAE BigYYTTA COPOMY Ta NMPOBUHMU, WO PYMHYIOTb AyLWY 3cepeanHn. PosrnaHemo 3acib nekcmyHoro
PiBHA, 3MiCT AKOrO HOCUTb IMMAILMTHUI XapakTep. AK iMAiKaTUBHMIA, ab0 KpeaTMBHUIA, TPON CAOBECHUI
06bpas-cMmBOA BiApi3HAETbCA Big, "Npo3opmx" y 3micToBOMY BigHOLWEHHI cloBecHUX ob6pasiB Ha nigcTasi
TOrO, O CMUCA, AKMIN HUM BUPAXKAETBLCA, HE IEXKUTb HA MOBEPXHI TEKCTY, a TICHO NoB’A3aHui 3
KOHTEKCTOM Ta aKTMBI3aLi€lo YMTaLbKoi pednekcii. Jo "npo3opux" Tponis BigHOCATLCA, 30KpeEMa, CTepTi
meTadopu Ta TPAANLIMHI CUHEKAOXM, AKLLO NOETUYHMIA KOHTEKCT He HaZa€E IM HOBMX 3HAYEHHEBMX
BiATIHKIB [3, c. 118]. MaKpPOKOHTEKCTYa /IbHICTb C/IOBECHOrO 06pa3y-CMMBOJTY MOJIATAE Y TOMY, LLLO MOTO
3MicT 3’AcOBY€ETbCA He 3 6e3nocepesHbOro KOHTEKCTYa/IbHOFO OTOYEHHS, @ AEKOAYETLCA YMTAUEM,
BUXOAAYM 3 YCbOTO TEKCTY, CYKyNnHOT 06pasHoi cuctemu aBTopa [3, c. 141]. ChoBecHui 06pas- cMMBON €
AVHAMIYHUM, OCKiIbKM BUHUKAE Y pe3yanbTaTi B3AEMOAIT iHWMX 06pa3iB yepes 0CMUC/IEHHSA IXHiX 3B’A3KiB
Ta BiAHOLLEHb Y TEKCTi, Ha BigMiHY Bif, CTaTU4HMX CNOBECHUX 0OPa3iB, 404aTKOBUIM CMUCA AKUX €
npue’a3aHMMm [0 NeBHOIO TEKCTOBOTO BiApi3Ky. CnoBecHi 06pasn-cMMBOAM OAHOYACHO BUCTYNAOThb
3acob0Mm NepBUHHOI Ta BTOPMHHOT HOMiHaLLii, TOMY 3aiMMatloTb 0C06/1MBE MicLLe Y cUCTeMi TponiB. AKLLO B
OCTaHHIX BigmivyaeTbCca NiapaaHUIA CTaTyC OBYKBaNbHOIO 3HAY€HHA MO BiAHOLWEHH0 A0 0bpasHoro, y
CNoBeCHMX 0bpasax- CUMBOJIAX CNOCTEPIraeETbCA PiBHOMPaBHICTb OYKBA/IbHOMO | NEPEHOCHOTO 3HAYEHDb.
Hanpuknag, 3ragaHuin BuLLe cnosecHuit obpas-cumson "blackbird", wo oo cux nip BUKAKKaE pisHi
OYMKW Yy foCnigHUKiB TBOpYOCTi Y. CTiBEHCA, XapaKTePU3YETLCA MHOXKMHHICTIO TlyMayeHb Ta
HEeBMYEPMHICTIO 3MICTy. 3a/1eXKHO Big, 03HAKM, WO 6epeTbcs 3a OCHOBY CUMBO/IYHOIO NepeHocy, BiH
MoOKe HabyBaTh pisHUX pedepeHLitHUX CMUCAIB — OpraHiYHMA 3B’A30K NOAMHW 3 NPUPOLAOID, TAIHHICTb
3@MHOrO0 iCHYBaHHA, BUAMME, 30BHILLHE, yABa, TBOPYiCTb. TaK, YopHe 3abapB/ieHHA NTaxa, MOro NoBi/ibHa
Ta CyMHa nicHA HaBiloe acouiaLii i3 ropem, NpoBannam, KiHUem Ta BpeLuTi- pewT cmepTio: "'l know noble
accents / And lucid, inescapable rhythms; / But | now, too, / That the blackbird is involved / In what |
know" (Stevens NA, 287). Ak npeaCTaBHUK OpraHi4YHOro CBITY,
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"YopHui Apo3a" MeToHIMIYHO NpeacTaBAAE NPUPOAY, WO Pa3oMm 3 NHOANHOK YTBOPHOE HEPO3PUBHY
eaHictb: "A man and a woman / Are one. / A man and a woman and a blackbird / Are one" (Stevens NA,
287). MoxnunBa TaKOX iHTeprpeTaL,ia Lboro 0b6pasy AK N0ACbKOT YABY, LLO 3aiMMaE LLeHTpasbHe mMicue y
noetuui Y. CtiseHca: "Among twenty snowy mountains, / The only moving thing / Was the eye of the
blackbird" (Stevens NA, 287). AHaTOMiYHa B6y/0Ba NTALLMHOIO OKa He I03BOSIE MOMY BiZIbHO PyXaTUCh,
TOMY OKO YOPHOTO AP0343a, AKE PYXAETbCSA, € BUTaAKOK aBTOpa Ta CUMBOJIIYHO NO3HAavaE yaBy. [Jeaki
CMMBOJIX MatoTb "NpupoaHy ocHoBy" [3, c. 116], TOBTO rpyHTYIOTbCA Ha peanbHUX O3HaKax Asuuwa. Mig
yac cemiosuncy cnoBecHUX obpasiB-cMMBONIB BUBYA0BYIOTLCA acoLiaTUBHI PpAAN, AKI MaloTb NEeBHY NOTiKy:
"road" P. ®pocTa K CMMBOJ XKUTTA € Pe3y/IbTAaTOM JIaHLIOXKKa acouiaLili: gopora > pyx y npocTopi >
3MiHM B Yaci > ®uTTa. MpoTe, OKPiM AEHOTATUBHUX CEM, C/IOBECHI 06pa3N-CUMMBON MOXKYTb 6asyBaTUCD



Ha KOHOTATMBHMX O3HaKax cnosa. Hanpuknag, cnosecHuin obpas-cumeon T.C. Eniota "the rose-garden”
CMMBOJIIYHO NO3HAYaE NtoboB, WACTA — 36UKEHHSA 30BHILLHIX BiA4yTTiB 3 NCUXIYHUM ABULLEM
BifOYyBa€ETbCA TYT 3@ eMOLiiHO OLiHKOt0. TpoAHAa — e Kopo/ieBa KBITiB, AKa Aapye 0cobanBy
HaCo/104ly CBOED KPACOIO Ta apOMATOM, TaK CaMo, AK i KOXaHHSA, WO NigHOCUTb NHOAUHY Ha BEPLUMHY
6narkeHcTBa. JIIHIBOCTMNICTUYHWI Ta KOHUENTYabHUIA aHaNi3 XyA0XKHiX TBOPIB NiATBEpPAMUB NOCTyNaT
NpPO BUKOPUCTAHHA K/IFOYOBUX CNiB, 3ar0NI0BKY, C/1iB-CUMBO/IiB, CNiB-GaBOPUTIB, XYA0KHbOI AeTaNi AK
MapKepiB iMNAILUTHOCTI XyA0XKHbOTO NPO30BOro TEKCTY [6]. TaKMM YMHOM, KOMNAPATUBHUI aHaNI3
NPO30BMX Ta BiPLIOBAHUX TEKCTIB A0BIB, WO iMNNILMTHICTb NPMTAMaAHA B3arai Xy40XHbOMY TBOpPY

Oy Ab-AKOro KaHpy. XyA0XKHil TEKCT MICTUTb ABa BUAM iHbopMmaL,ii — ABHY, daKTyanbHy, i NpUXOBaHYy,
niaTekcTosy. Lle NOACHIOETbCS TUM, WO B TEKCTi iCHYE ABa PiBHS BUCIOBAEHHA AYMKU — KCMJILUTHOrO 1
iMMNILMTHOrO, WO 3YMOBJIIOIOTH ABOBUMIPHY CTPYKTYPY TEKCTY. IMNAIiLMTHA CTPYKTYypa He
6e3nocepeHbO HAZAAETLCA, @ MiAKA3YETLCA iIHWMMM MOBHMMM 3ac0baMm, BUBOAUTHLCA 3 HUX 3aBAAKU
iHTepnpeTauii ynTaya. IMNAILMTHICTL € OAHIEO 3 HalbiNbL 3araIkoBUX B/1IACTUBOCTEN NHOACbKOI MOBW.
LA BnacTMBicTb Nonarae B nepegadi ABHO He BMParKeHOI, NPMX0OBaHOi iHpopmauii. KomnapaTtmsHui
aHani3 BipWOBaHWX Ta NPO30BUX TEKCTIB BUABMB HU3KY 3aC06iB Pi3HMX PiBHIB, AKi BUKOPUCTOBYIOTbCA
TINbKKU Y NOETUYHUX TEKCTaX: rpadiuyHicTb, 3aMMEHHMKU, NUTAJIbHI PEeUYEHHS, iMNepaTUBHI KOHCTPYKLLI.
Ponb 3alMEHHMKIB Y PO3KPUTTI NiATEKCTY NOETUYHOTO TBOPY NOJIATAE Y TOMY, LLO HAMM NepesacTbCA He
TiNbKKU CyTb BipLla, afie 1 40NA repos, MOro BHYTPILLHIA CTaH, PO3KPMBAETLCS aBTOPCbKA iaes,
BifIHOLIEHHSA aBTOPA A0 MO Ta NepPCOoHaXKiB, CMiBBiAHOLEHHA peasibHOro i BUragaHoro. MpadiyHicTb
3abe3neyye 0cob6AMBY EMOTUBHICTb TEKCTY Ta CNPUSAE CTBOPEHHIO KOTHITUBHOT rapMOHii. 3acTocyBaHHSA
doHonoriyHnx 3acobis nig yac dopmyBaHHS 06pa3HOCTI NPUBOAUTbL A0 KOHBEpreHLuii obpasis, Wo
XapaKTepHe 1A MOETUYHUX TEKCTIB eNoXm MoaepHi3my. MNuTanbHi peyeHHs, Wo MiCTATb anto3ii,
BUPaXKeHi BNaCHUMMU i reorpadiyHMMM Ha3BaMu, UMTaLLIAMM BiZOoMKX BUCOBIB, 6ibneiamamun y CBOIl
CTPYKTYPi UM y 6/1M3bKOMY KOHTEKCTIi, AKUIA YTBOPIOE 3 HUMM IHTEPOTraTUBHO-IMMNAILUTHUIA piBEHb ONOBIAI,
TO6TO iHWMWI NNaH, HOBMIA TEKCTOBMI CBIT 3@ PaXyHOK CKOMMPECOBaHOI B HMUX 40 PO3MipiB 04HOro C/10Ba
iHpopMaLii Npo TeKcT-neplioaskepeno. 3acobamu, WO BUPAXKaAKOTb iMNAILUTHI CMUCAU AIK Y NPO30BUX
TaK i BipLIOBaHMX XyA0XHiX TEKCTax BUCTYNAOTb KOHLENTU, apXeTUnm, CUMBOIN.
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